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PROYECTO DE RESOLUCIÓN 

PRIMERA REUNIÓN DE MINISTROS Y ALTAS AUTORIDADES DE 
DESARROLLO SOCIAL EN EL ÁMBITO DEL CIDI

LA ASAMBLEA GENERAL, 

VISTAS:

Las resoluciones CIDI/RES. 160 (IX-O/04) “Comisión Interamericana de Desarrollo Social”; CIDI/RES. 165 (X-O/05) “Pobreza, Equidad e Inclusión Social: Seguimiento de la Declaración de Margarita”, CIDI/RES. 172 (X-O/05) “Informe de la Primera Reunión de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social”, CIDI/RES. 186 (XI-O/06) “Informe de Actividades de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social”, CIDI/RES.198 (XII-O/07) “Cooperación Hemisférica para la promoción del desarrollo social: Segunda Reunión de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social y Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del CIDI” y CIDI/RES. 206 (XIII-O/08) “Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el Ámbito del CIDI”; y

Las resoluciones AG/RES. 1984 (XXXIV-O/04) “Comisión Interamericana de Desarrollo Social”, AG/RES. 2081 (XXXIV-O/05) “Pobreza, Equidad e Inclusión Social: Seguimiento de la Declaración de Margarita”, AG/RES. 2085 (XXXV-O/05) “Informe de la Primera Reunión de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social”, AG/RES. 2210 (XXXVI-O/06) “Informe de Actividades de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social” y AG/RES. 2311 (XXXVII-O/07) “Cooperación Hemisférica para la promoción del desarrollo social: Segunda Reunión de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social y Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del CIDI”;

TENIENDO EN CUENTA que los Jefes de Estado y de Gobierno reunidos en la Cuarta Cumbre de las Américas, celebrada en Mar del Plata, Argentina, asumieron el compromiso de encomendar a la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) que considere, entre otros, los progresos logrados con respecto a los compromisos contenidos en el Plan de Acción de la Cuarta Cumbre de las Américas en el ámbito de sus competencias; 


TENIENDO PRESENTE que el Gobierno de Chile ofreció ser sede de la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del CIDI, y que la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI), mediante las resoluciones CEPCIDI/RES. 142 (CXXXV-O/07) “Convocatoria de la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del CIDI” y CEPCIDI/RES. 144 (CXL-O/08) “Cambio de fecha de la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del CIDI”, aprobó su convocatoria para los días 9 y 10 de julio de 2008 en Chile; y

TOMANDO NOTA del Informe Final de la Segunda Reunión de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social (CIDES) (CIDI/CIDES doc. 8/07), celebrada en Washington, D.C. los días 23 y 24 de octubre de2007,

RESUELVE:

1. Agradecer y acoger con beneplácito el ofrecimiento del Gobierno de Chile para ser sede de la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), los días 9 y 10 de julio de 2008 en Reñaca, Chile.

2. Encomendar a la Comisión Interamericana de Desarrollo Social (CIDES) que, en colaboración con la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI), brinde el apoyo necesario para los trabajos preparativos y dé seguimiento a la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del CIDI. 
3. Instar a los Estados Miembros a que participen en la mencionada reunión a través de sus Ministros y Altas Autoridades en el área de desarrollo social.

4. Encomendar a la Secretaría General que, a través de la SEDI, brinde el apoyo necesario para los preparativos y seguimiento de la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del CIDI y que informe periódicamente a la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) sobre su proceso preparatorio.

5. Solicitar al CIDI que informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos. 

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

INFORME SOBRE LA DÉCIMO QUINTA CONFERENCIA INTERAMERICANA
DE MINISTROS DE TRABAJO


LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS:

Las resoluciones CIDI/RES. 181 (XI-O/06) “Informe de la Décimo Cuarta Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo”, CIDI/RES. 202 (XII-O/07) “Décimo Quinta Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo” y CIDI/RES. 207 (XIII-O/08) “Informe de la Décimo Quinta Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo”; y


Las resoluciones AG/RES. 2205 (XXXVI-O/06) “Informe de la Décimo Cuarta Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo” y AG/RES. 2316 (XXXVII-O/07) “Décimo Quinta Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo”;

CONSIDERANDO:

Que la Décimo Quinta Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo (CIMT) se celebró en Puerto España, Trinidad y Tobago, del 11 al 13 de septiembre de 2007, con el apoyo técnico de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI), y que durante esa reunión Trinidad y Tobago fue elegido Presidente interino;

Que el diálogo de los Ministros de Trabajo de las Américas se centró en el tema “Haciendo del trabajo decente una prioridad del desarrollo social y económico”;

Que la Décimo Quinta CIMT adoptó la Declaración y Plan de Acción de Puerto España 2007, que forman parte del Informe Final de la Décimo Quinta Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo (TRABAJO/doc.26/07), junto con la Declaración Conjunta del Consejo Sindical de Asesoramiento Técnico (COSATE) y la Comisión Empresarial de Asesoramiento Técnico en Asuntos Laborales (CEATAL), y los informes de los Grupos de Trabajo 1 y 2 de la Conferencia; 

TENIENDO EN CUENTA:


Que los Ministros de Trabajo de la Décimo Quinta CIMT analizaron y promovieron políticas y medidas centradas en la promoción del trabajo decente en las Américas y trataron temas relacionados con el trabajo y el empleo como elementos fundamentales del desarrollo social y económico en el contexto de la globalización; y

Que durante la Décimo Quinta CIMT se celebraron reuniones de los órganos asesores de la CIMT, COSATE y CEATAL; y

RECONOCIENDO:

Que durante la Cuarta Cumbre de las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno reconocieron las importantes contribuciones de los ministerios de trabajo en el logro de los objetivos de “Crear trabajo para enfrentar la pobreza y fortalecer la gobernabilidad democrática” y en la promoción del trabajo decente y de políticas sociales y laborales que impulsan la inversión y el crecimiento económico con equidad; y 

Que en el Plan de Acción de la Cuarta Cumbre de las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno se comprometieron a “fomentar el diálogo social inclusivo tripartito y transparente como instrumento de proposición de políticas y resolución de conflictos laborales para fortalecer la representación y estimular la participación sindical y de las entidades patronales en la formulación y aplicación de políticas nacionales de promoción de trabajo decente”,
RESUELVE:

1. Hacer suyos la Declaración y Plan de Acción de Puerto España 2007, adoptados por los Ministros de Trabajo del Hemisferio durante la Décimo Quinta Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo (CIMT), que forman parte de esta resolución. 

2. Instar a los Ministros de Trabajo a que continúen contribuyendo al logro de los objetivos establecidos en la Declaración de Puerto España 2007 de la Décimo Quinta CIMT y a la puesta en marcha del Plan de Acción, además de ayudar a formular y alcanzar objetivos vinculados al ámbito laboral establecidos por los Jefes de Estado y de Gobierno en la Cuarta Cumbre de las Américas, en la Declaración de Mar del Plata y su respectivo Plan de Acción.

3. Tomar nota del ofrecimiento del gobierno de la República Argentina para ser sede de la Décimo Sexta CIMT en 2009.

4. Encomendar a la Secretaría General que, a través de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI), trabaje conjuntamente con funcionarios de los sectores laborales a fin de poner en práctica las actividades y acuerdos adoptados en la Declaración y Plan de Acción de Puerto España 2007 e informe periódicamente sobre este proceso a la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI).

5. Solicitar al CIDI que informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.

DECLARACIÓN DE PUERTO ESPAÑA DE 2007

HACIENDO DEL TRABAJO DECENTE UNA PRIORIDAD DEL 

DESARROLLO SOCIAL Y ECONÓMICO

(Adoptada durante la sesión de clausura celebrada el 13 de septiembre de 2007 

y sujeta a revisión por la Comisión de Estilo)

1. Nosotros, los Ministros y Ministras participantes en la XV Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo (CIMT) de la Organización de los Estados Americanos (OEA), nos reunimos en Puerto España, Trinidad y Tobago, del 11 al 13 de septiembre de 2007 para analizar y avanzar en las políticas y medidas centradas en la promoción del trabajo decente en las Américas y considerar los temas relacionados al trabajo y el empleo como elementos esenciales del desarrollo social y económico, en el contexto de la globalización.
2. Resaltamos que esta CIMT es la primera que da seguimiento a los aspectos laborales y de empleo de la Declaración y el Plan de Acción de la Cuarta Cumbre de las Américas que tuvo lugar en Mar del Plata, Argentina en noviembre de 2005 bajo el lema “Crear trabajo para enfrentar la pobreza y fortalecer la gobernabilidad democrática”.  En la Cuarta Cumbre de las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno reconocieron las importantes contribuciones de los Ministerios de Trabajo para el logro de los objetivos de la misma y nos encomendaron poner en marcha las prioridades, decisiones y compromisos que los mismos entendieron urgentes y necesarios. En este marco, continuaremos trabajando en la implementación de los objetivos de la Cumbre, con el propósito de mejorar las condiciones de vida de todos los trabajadores de las Américas.  Recibimos con satisfacción el ofrecimiento del Gobierno de Trinidad y Tobago, y su subsiguiente aceptación, de ser anfitrión de la Quinta Cumbre de las Américas en 2009.
3. Reafirmamos nuestro firme compromiso con los principios de solidaridad y cooperación interamericanas consagrados en la Carta de la OEA. Reconocemos que la igualdad de oportunidades, la eliminación de la pobreza crítica y la distribución equitativa de la riqueza y del ingreso, así como la plena participación de sus pueblos en las decisiones relativas a su propio desarrollo, son objetivos básicos del desarrollo integral.

4. Reafirmamos nuestro compromiso con la Carta Democrática Interamericana, aprobada por la OEA en Lima,  Perú en septiembre de 2001.  Asimismo, apoyamos la Resolución aprobada por la Asamblea General de la OEA en junio de 2007 “Promoción y Fortalecimiento de la Democracia: Seguimiento de la Carta Democrática Interamericana”.
5. Expresamos nuestra disposición de colaborar en el esfuerzo de elaboración de la Carta Social de las Américas y su Plan de Acción, que están siendo elaborados por el Grupo de Trabajo Conjunto del Consejo Permanente y la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI) de acuerdo con los mandatos recibidos de la Asamblea General de la OEA.   En este esfuerzo, tomaremos en cuenta las contribuciones de los representantes de trabajadores y empleadores a través del Consejo Sindical de Asesoramiento Técnico (COSATE) y la Comisión Empresarial de Asesoramiento Técnico en Asuntos Laborales (CEATAL).  

6. Recordamos la Declaración de México de la XIV CIMT de la OEA, que tuvo lugar en Ciudad de México, México en septiembre de 2005, en donde nos comprometimos a avanzar una agenda laboral en nuestra región que promueva el empleo digno, poniendo a la persona en el centro de toda actividad económica; y enfatizamos que el futuro de las democracias depende, en gran medida, de su capacidad para generar empleos productivos, de calidad, dignos y sostenibles.  También reconocimos la importancia de implementar los compromisos laborales expresados por los Jefes de Estado y de Gobierno en las Declaraciones de las Cumbres de las Américas, con atención especial a los objetivos de crecimiento económico con equidad para reducir la pobreza y promover el desarrollo social y la gobernabilidad democrática. 

7. Reafirmamos nuestro compromiso de respetar, promover y hacer realidad los principios relativos a los derechos fundamentales contenidos en la Declaración de la OIT relativa a los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo, adoptada en 1998 y su Seguimiento que cubren las siguientes áreas:  a) la libertad de asociación y la libertad sindical y el reconocimiento efectivo del derecho a la negociación colectiva;  b) la eliminación de todas las formas de trabajo forzoso u obligatorio; c) la abolición efectiva del trabajo infantil; y d) la eliminación de la discriminación en materia de empleo y ocupación.  Promoveremos el efectivo cumplimiento de nuestras legislaciones laborales nacionales de tal forma que se respeten estos principios.  Reconocemos el rol vital de los sistemas democráticos, incluyendo los sistemas de justicia laboral, en la promoción y aplicación de la legislación laboral.  Apoyamos el fortalecimiento de los mecanismos que proveen resoluciones efectivas, expeditas y transparentes de los conflictos laborales.  

8. Reconocemos la importancia de garantizar que todos los niños y niñas tengan acceso a la educación como base para su desarrollo.  Continuaremos tomando medidas para cumplir el compromiso que asumieron nuestros gobiernos en la Cuarta Cumbre de las Américas de erradicar a más tardar al 2020, las peores formas de trabajo infantil y disminuir el número de niños y niñas que trabajan en violación a las leyes nacionales.   
9. Desarrollaremos políticas y programas nacionales destinados a eliminar el trabajo forzoso para el 2010, en concordancia con las demás iniciativas establecidas en el Plan de Acción de la Cuarta Cumbre de las Américas.
10. Reconocemos que el empleo pleno y productivo y el trabajo decente son centrales para el desarrollo social y económico sostenible. Por lo tanto, nos proponemos a hacer de éstos, objetivos centrales de la planeación y formulación de políticas sociales y económicas, así como a integrar, en el ámbito nacional, las políticas públicas de trabajo, empleo y renta con las políticas económicas, sociales, educacionales, financieras, comerciales y de inversión. En el mismo sentido, nos comprometemos a apoyar la adopción de políticas que fomenten las oportunidades laborales, la competitividad, la productividad, el comercio y la inversión. También exhortamos a los Gobiernos y a otras instituciones relevantes, según sea el caso, a considerar el impacto de sus políticas en el empleo pleno y el trabajo decente para todos, teniendo en cuenta los desafíos y las oportunidades de la promoción de trabajo decente en el contexto de la globalización.  

11. Hacemos un llamado a lograr alianzas estratégicas más estrechas entre los Ministerios de Trabajo y otros ministerios.  Asimismo, resaltamos el rol de las tecnologías de la información y la comunicación (TICs) como herramientas para lograr una mayor articulación entre los mismos que permitan la implementación de políticas integradas. 
12. Notamos el significativo rol de las políticas, regulaciones e instituciones laborales en la promoción del trabajo decente.    Nos comprometemos a fomentar la revisión y aplicación efectiva de nuestras legislaciones y políticas laborales, cuando sea necesario, mediante procesos de consulta tripartitos y otros mecanismos de diálogo social amplio con los actores que intervienen en la dinámica laboral, para contribuir a la generación de trabajo decente y al incremento de la productividad.   
13. Continuaremos nuestros esfuerzos para fortalecer las capacidades de los Ministerios de Trabajo en la formulación e implementación de políticas laborales y de empleo, así como en la aplicación de leyes y normas laborales nacionales.  Daremos especial atención al fortalecimiento de nuestros sistemas de administración laboral, particularmente a las funciones de inspección de trabajo. 

14. Reafirmamos nuestro apoyo y compromiso con el fortalecimiento y la modernización de los Ministerios de Trabajo a través de una acción nacional, complementada a nivel regional, que tenga en cuenta el importante rol de la cooperación horizontal y la asistencia técnica.  En este sentido, continuaremos fortaleciendo la Red Interamericana para la Administración Laboral (RIAL), creada para fortalecer las capacidades institucionales y humanas de los Ministerios de Trabajo, y que actúa como un mecanismo integrador y difusor de conocimientos y experiencias entre ellos.   

15. Reafirmamos nuestra convicción en el papel del trabajo decente para mejorar las condiciones de vida de nuestras poblaciones y su participación en los beneficios del desarrollo.  Nos comprometemos nuevamente a desarrollar acciones relacionadas con los cuatro objetivos estratégicos de la agenda de trabajo decente: promoción de los principios y derechos fundamentales en el trabajo, empleo, protección social y diálogo social. 

16. Acogemos la Década de la Promoción del Trabajo Decente que fue proclamada en la Décimo Sexta Reunión Regional Americana de la OIT (mayo 2006).  Consideramos que la Agenda Hemisférica para generar trabajo decente a través de Programas Nacionales de Trabajo Decente constituye una iniciativa novedosa y saludable, posibilitando que cada país determine las metas que esté en condiciones de alcanzar de acuerdo a sus respectivas realidades y prioridades nacionales, incorporando mecanismos tripartitos de formulación, validación y seguimiento.  
17. Reconocemos la asistencia invaluable provista por la OIT en la promoción de la Agenda de Trabajo Decente en el Caribe, al auspiciar el Foro Tripartito de Empleo del Caribe (TCEF) en octubre de 2006, y al Grupo de Alto Nivel de Empleo del MERCOSUR (GANEmple) para la generación de una Estrategia MERCOSUR de Crecimiento del Empleo, entre otros.  Apoyamos la ejecución de los Programas Nacionales de Trabajo Decente, como lo establecen, de manera general, la Agenda Hemisférica y, en particular, la Declaración y Plan de Acción Tripartitos para Implementar la Agenda de Trabajo Decente en el Caribe.  

18. Reconocemos y celebramos el apoyo internacional de alto nivel a la promoción del trabajo decente como un tema de desarrollo en: la Asamblea General de la OEA (junio 2005); la Cumbre Mundial 2005 (septiembre de 2005); la IV Cumbre Europa-Latinoamérica y el Caribe (mayo 2006)  

19. Recordamos y apoyamos la serie de sesiones de Alto Nivel de Naciones Unidas del periodo sustantivo del Consejo Económico y Social (ECOSOC), que tuvo lugar en Ginebra, Suiza, en julio de 2006, dirigido a promover la creación de un entorno a escala nacional e internacional que propicie la generación de empleo pleno y productivo y trabajo decente para todos.   

20. Reconocemos que el futuro de nuestros pueblos recae en las manos de nuestra juventud y que existe una ventana de oportunidad para que esta población contribuya al desarrollo de nuestras sociedades. Observamos con preocupación la magnitud del desempleo juvenil, el alto número de jóvenes que no estudian ni trabajan y la precariedad de sus trabajos. Por ello, promoveremos programas y proyectos que mejoren la empleabilidad, la igualdad de oportunidades, la capacidad emprendedora y la creación de empleo para los y las jóvenes, incluyendo a través de la educación, el desarrollo humano integral, la capacitación y formación a lo largo de la vida que atiendan los requisitos del mercado de trabajo.   Asimismo, redoblaremos nuestros esfuerzos para lograr el compromiso de la Cuarta Cumbre de las Américas de reducir el desempleo juvenil y disminuir significativamente el porcentaje de jóvenes que no estudian ni trabajan. 

21. Recordamos la Declaración y el Plan de Acción de la Cuarta Reunión de Ministros de Educación del Hemisferio, realizada en  Scarborough, Trinidad y Tobago en agosto de 2005, que reconoce que nuestra mayor oportunidad de crear capacidad local y regional para la innovación, la creatividad y una mayor productividad es una fuerza de trabajo bien calificada, bien informada y democrática.  En consecuencia, reiteramos nuestro apoyo a las políticas que promuevan la educación a lo largo de la vida, priorizando la coordinación de los servicios de empleo, los sistemas de educación, y formación profesional continua, utilizando las TICs, con el fin de generar las competencias técnicas necesarias de los trabajadores de acuerdo a las exigencias del mercado laboral y apoyarlos en su búsqueda de opciones laborales.   Asimismo, apoyamos a los Ministerios de Educación en sus esfuerzos por difundir resultados de desempeño estudiantil y otras informaciones útiles sobre nuestros sistemas educativos. Nos comprometemos a trabajar estrechamente con estos Ministerios y en alianzas público-privadas para desarrollar programas y acciones que logren estos objetivos.   

22. Acordamos que el acceso equitativo al empleo es esencial para el desarrollo de nuestros países. Reconocemos que el género es un tema transversal y nos esforzaremos por integrar la perspectiva de género en el desarrollo de todas las políticas, programas y proyectos que tengan como objetivo crear trabajo decente, considerando el Programa Interamericano sobre la Promoción de los Derechos Humanos de la Mujer y la Equidad e Igualdad de Género, adoptado por la Asamblea General de la OEA, en Guatemala, en junio de 1999.  Continuaremos  promoviendo la igualdad de género en el trabajo, tomando en cuenta la Declaración de Mar del Plata de la Cuarta Cumbre de las Américas, que hace un llamado a combatir la discriminación de género y la promoción de iguales oportunidades, con el fin de eliminar las disparidades existentes entre hombres y mujeres en el mundo del trabajo.  Asimismo, tomamos en consideración la Resolución sobre la Promoción de Empresas Sostenibles adoptada en la 96ª Sesión de la Conferencia Internacional del Trabajo de la OIT en 2007, la cual señaló que “la habilitación económica de las mujeres es de crucial importancia para las sociedades sostenibles. Requiere la igualdad de acceso a las oportunidades en materia de iniciativa empresarial, los servicios financieros y los mercados de trabajo”.  

23. Promoveremos políticas tranversales que combatan toda forma de discriminación en el lugar de trabajo y garanticen la igualdad de oportunidades en el acceso al mercado de trabajo, incluyendo a los grupos vulnerables. En ese orden de ideas, nos comprometemos a promover acciones de prevención y sensibilización, en el ámbito de nuestra competencia, contra la violencia y el acoso en el ámbito laboral. 

24. Reconocemos que la capacidad productiva de nuestra fuerza laboral está amenazada por el VIH/SIDA y las enfermedades no contagiosas, que incluyen al cáncer, la diabetes y las enfermedades cardiovasculares, entre otras.  Nos comprometemos a desarrollar e implementar políticas nacionales que coadyuven a reducir la discriminación en los lugares de trabajo contra los trabajadores afectados por el VIH/SIDA.  Asimismo, apoyamos políticas que disminuyan la incidencia de VIH/SIDA y de enfermedades crónicas no contagiosas. 

25. Reafirmamos nuestro compromiso de promover y  proteger los derechos  humanos de los trabajadores migrantes y sus familias, tomando nota de, inter alia,  la Resolución sobre “Los Derechos Humanos de Todos los Trabajadores Migrantes y sus Familias”, adoptada por la Asamblea General de la OEA en Panamá en 2007 y el “Programa Interamericano para la Promoción y Protección de los Derechos Humanos de los Migrantes, incluyendo a los Trabajadores Migratorios y sus Familias”, adoptado por la Asamblea General de la OEA en Estados Unidos en 2005.  Reconocemos  la celebración del Diálogo de Alto Nivel sobre la Migración Internacional y el Desarrollo de las Naciones Unidas en septiembre de 2006, que buscó identificar los medios adecuados para maximizar los beneficios de la migración internacional para el desarrollo y reducir sus impactos negativos.  Reafirmamos que debe dársele a todo migrante, sin importar su condición migratoria, la protección plena de sus derechos humanos y la observancia plena de las leyes laborales que les aplican, incluyendo los principios y derechos laborales contenidos en la Declaración de la OIT sobre los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo. Asimismo, promoveremos el trabajo decente para los trabajadores migrantes en el marco de la Declaración de Nuevo León e incrementaremos la cooperación y diálogo interamericano, en concordancia con los artículos 26, 27 y 28 de la Declaración de Mar del Plata, aprobada en la Cuarta Cumbre de las Américas.  

26. Respaldamos la posición expresada sobre la economía informal en la Declaración de México de la XIV CIMT de la OEA y la Cuarta Cumbre de las Américas.  La naturaleza heterogénea y multidimensional de la economía informal impone un desafío en el diseño y la formulación de políticas, por lo cual consideramos fundamental fomentar la investigación al respecto. Renovaremos esfuerzos para promover en coordinación con instituciones competentes, una estructura regulatoria que facilite el establecimiento de nuevas empresas, la promoción del espíritu emprendedor, la creación de empresas formales y la incorporación de empresas informales a la formalidad, buscando reducir significativamente los niveles de trabajo no registrado, sin protección social. 
27. Reconocemos la necesidad de sistemas de  protección social de amplia cobertura en nuestros países y el fortalecimiento de los sistemas de seguridad social, orientado a garantizar la cobertura integral de sus beneficios. En este sentido, y en el ámbito de nuestras competencias, contribuiremos al desarrollo de políticas que mejoren nuestros sistemas de seguridad social con miras a balancear la necesidad de un mercado laboral eficiente con una protección efectiva y a promover una mayor transparencia, eficiencia y responsabilidad respecto de la recaudación y distribución de los beneficios de la seguridad social.  

28. Impulsaremos programas que promuevan el trabajo decente y faciliten la reinserción de trabajadores en el mundo del trabajo, ante la ocurrencia de desastres naturales. 

29. Tomando en consideración el Plan de Acción de la Cuarta Cumbre de las Américas y las conclusiones del Segundo Taller Hemisférico sobre Salud y Seguridad Ocupacional, realizado en El Salvador en mayo de 2006, nos comprometemos a promover la adecuación de  las regulaciones y códigos sobre salud y seguridad ocupacional para garantizar la incorporación de medidas de fomento de una cultura de prevención y control de los riesgos ocupacionales en el Hemisferio.  
30. Estamos comprometidos con políticas que faciliten el desarrollo de empresas productivas y competitivas.  En tal sentido, tomaremos en cuenta la Resolución sobre la Promoción de Empresas Sostenibles aprobada en la 96ª Sesión de la Conferencia Internacional del Trabajo de la OIT de 2007. Reconocemos la contribución de las empresas sostenibles, incluyendo las micro y pequeñas empresas y otras unidades de producción, en la reducción de la pobreza, la creación de riqueza y la generación de empleo, y contribuiremos a la creación de un ambiente propicio para el establecimiento y crecimiento de estas y otras empresas, dando especial atención a las involucradas en la elaboración de productos tradicionales e indígenas. 

31. Seguimos con interés el desarrollo de los diferentes procesos de integración regional y subregional, así como de los acuerdos bilaterales y multilaterales de libre comercio del Hemisferio.  Entendemos conveniente cooperar, en el ámbito de nuestras competencias, para mejorar la comprensión de la dimensión laboral, los mecanismos de cooperación que contienen, y el impacto sobre el empleo de estos procesos. 

32. Reconocemos que el diálogo social, la negociación colectiva y el tripartismo son elementos esenciales  para construir y promover sociedades democráticas e inclusivas.  En ese sentido, continuamos comprometidos con su fortalecimiento con el fin de promover efectivamente el trabajo decente y consolidar una cultura de cumplimiento.  Asimismo, alentamos el fortalecimiento de los sindicatos y de las organizaciones de empleadores para que participen efectivamente de los procesos mencionados.   
33. Agradecemos al Consejo Sindical de Asesoramiento Técnica (COSATE) y a la Comisión Empresarial de Asesoramiento Técnico en Asuntos Laborales (CEATAL) por el continuo apoyo a la CIMT. Valoramos como un avance importante la participación de los representantes del sector privado y de los trabajadores en las actividades de la OEA, especialmente aquellas relacionadas a la Asamblea General y la Cumbre de las Américas, según lo contemplado en las Resoluciones adoptadas por la Asamblea General de la OEA en junio de 2006 y junio de 2007. 
34. Acordamos dar seguimiento a la implementación de esta Declaración.
RESOLVEMOS:

A. Poner en marcha un Plan de Acción basado en esta Declaración, en la Declaración y el Plan de Acción de la Cuarta Cumbre de las Américas y en el trabajo realizado por la XIV CIMT, así como dedicar los recursos necesarios para ese fin. 

B. Establecer dos Grupos de Trabajo, a saber:

Grupo de Trabajo 1: “El trabajo decente como instrumento de desarrollo y democracia, en el contexto de la globalización”

Grupo de Trabajo 2: “Fortalecimiento de las capacidades de los Ministerios de Trabajo para responder a los retos de la promoción del trabajo decente, en el contexto de la globalización”
C. Alentar a los países del Hemisferio a que intensifiquen la cooperación y compartan conocimientos, experiencias y logros en las áreas de empleo y trabajo, así como que documenten sus mejores prácticas en la promoción del trabajo decente para todos.

D. Intensificar el diálogo y la cooperación con las instituciones regionales e internacionales que tienen un papel en la promoción del trabajo decente en el Hemisferio, en particular los miembros del Grupo de Trabajo Conjunto de Cumbres: la Organización de los Estados Americanos (OEA), la Organización Internacional del Trabajo (OIT), la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), el Instituto Interamericano del Niño, la Niña y Adolescentes (IIN), la Comisión Económica para América Latina y el Caribe de las Naciones Unidas (CEPAL), la Organización Panamericana de la Salud (OPS), el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), el Banco de Desarrollo del Caribe (BDC), la Corporación Andina de Fomento (CAF), el Banco Centroamericano de Integración Económica (BCIE), el Instituto Interamericano de Cooperación para la Agricultura (IICA), la Organización Internacional para las Migraciones (OIM), el Instituto para la Conectividad en las Américas (ICA) y el Banco Mundial, entre otras.  

E. Organizar la XVI Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo de la OEA en Argentina en 2009.

PLAN DE ACCIÓN DE PUERTO ESPAÑA DE 2007

(Adoptado en la sesión de clausura celebrada el 13 de septiembre de 2007 

y sujeto a revisión por la Comisión de Estilo)

1. NOSOTROS, LOS MINISTROS Y MINISTRAS DE TRABAJO, REUNIDOS EN PUERTO ESPAÑA, TRINIDAD Y TOBAGO, LOS DÍAS 11, 12 Y 13 DE SEPTIEMBRE DE 2007, CON OCASIÓN DE LA XV CONFERENCIA INTERAMERICANA DE MINISTROS DE TRABAJO (CIMT) DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS (OEA), nos comprometemos a implementar el siguiente Plan de Acción:  

A. IMPLEMENTACIÓN DEL PLAN DE ACCIÓN: ORGANIZACIÓN

2. La Presidencia pro tempore de la XV CIMT (Trinidad y Tobago) en colaboración con la Presidencia anterior (México) y la futura (Argentina), con el apoyo de la Secretaría Técnica de la OEA y en consulta con los representantes del Consejo Sindical de Asesoramiento Técnico (COSATE), de la Comisión Empresarial de Asesoramiento Técnico en Asuntos Laborales (CEATAL) y del Comité Técnico Permanente sobre Cuestiones Laborales (COTPAL), será responsable por promover la implementación del Plan de Acción y por mejorar la colaboración y la coordinación con las organizaciones internacionales relevantes, como la Organización de los Estados Americanos (OEA), la Organización Internacional del Trabajo (OIT), la Comisión Interamericana de Mujeres (CIM), el Instituto Interamericano del Niño, la Niña y Adolescentes (IIN), la Comisión Económica para América Latina y el Caribe de las Naciones Unidas (CEPAL), la Organización Panamericana de la Salud (OPS), el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), el Banco de Desarrollo del Caribe (BDC), la Corporación Andina de Fomento (CAF), el Banco Centroamericano de Integración Económica (BCIE), el Instituto Interamericano de Cooperación para la Agricultura (IICA), la Organización Internacional para las Migraciones (OIM), el Instituto para la Conectividad en las Américas (ICA) y el Banco Mundial, entre otras

B. IMPLEMENTACIÓN DEL PLAN DE ACCIÓN: RECURSOS

3. Los Estados miembros deberían dedicar los recursos económicos, técnicos y logísticos disponibles para ejecutar el Plan de Acción y para facilitar la participación de COSATE y CEATAL.  Asimismo, la Presidencia pro tempore invitará a las organizaciones regionales e internacionales relevantes a hacer contribuciones voluntarias para apoyar las actividades y proyectos incluidos en este Plan de Acción, y para facilitar la participación de las referidas entidades sindicales y empresariales. 

C. IMPLEMENTACIÓN DEL PLAN DE ACCIÓN: GRUPOS DE TRABAJO

4. La participación en los Grupos de Trabajo estará abierta a todos los Estados miembros, así como a COSATE y CEATAL.  La Presidencia pro tempore buscará los medios que aseguren la activa participación de todos los Estados miembros y de COSATE y CEATAL en los Grupos de Trabajo.  La Secretaría General de la OEA será la Secretaría Técnica de los Grupos de Trabajo y las organizaciones regionales e internacionales relevantes serán consultadas para proveer apoyo y asistencia.  El objetivo central de los Grupos de Trabajo es asesorar a la CIMT en los propósitos de la Declaración de Puerto España.  Como tal, los Grupos examinarán con mayor profundidad los temas identificados en este Plan de Acción, proporcionarán información pertinente y estudios y darán seguimiento a iniciativas hemisféricas relacionadas. 

GRUPO DE TRABAJO 1: EL TRABAJO DECENTE COMO INSTRUMENTO DE DESARROLLO Y DEMOCRACIA, EN EL CONTEXTO DE LA GLOBALIZACIÓN

5. El Grupo de Trabajo 1 considerará al trabajo decente como un eje principal de sus actividades en el marco de un enfoque que contemple una mayor integración de políticas económicas, sociales y laborales, con el fin de impulsar el trabajo y el empleo como tema transversal de las políticas públicas.  En este sentido, el Grupo de Trabajo continuará construyendo sobre la labor del anterior GT1 “Dimensiones laborales del proceso de la Cumbre de las Américas” y continuará examinando la dimensión sociolaboral de la globalización. 
6. El Grupo de Trabajo 1 desarrollará las siguientes actividades, tomando en cuenta el Informe Final presentado a la XV CIMT.  El Grupo de Trabajo, al revisar sus actividades, podrá incluir nuevas áreas que considere necesarias:

a. Atender las necesidades de una mayor articulación entre los sectores de trabajo, comercio, educación, salud y ambiente en el Hemisferio, a través de una mayor interacción entre  los miembros de la CIMT en los diferentes ámbitos interamericanos.
b. Encomendar a la Secretaria Técnica que continúe sirviendo de enlace entre la CIMT y el Programa Interamericano de Migrantes, adoptado por la Asamblea General de la OEA en 2005; rinda informes periódicos sobre el tema y de seguimiento a las decisiones y acciones de otros foros regionales e internacionales sobre temas migratorios. Examinar y compartir información existente acerca del fenómeno migratorio, y continuar nuestro examen de las iniciativas de los países para proteger los derechos laborales de los trabajadores migrantes, de acuerdo con nuestra reafirmación que debe dársele a todo migrante, sin importar su condición migratoria, la plena protección de sus derechos humanos y la observancia plena de las leyes laborales que les aplican, incluyendo los principios y derechos laborales contenidos en la Declaración de la OIT sobre los Principios y Derechos Fundamentales en el Trabajo.
c. Continuar el análisis e intercambiar mejores prácticas sobre la implementación efectiva de políticas y programas que atiendan los desafíos del empleo informal, particularmente en lo que se refiere a la progresiva incorporación de los trabajadores no registrados en el empleo formal, la extensión de la protección social a sectores excluidos y la mayor capacitación de los trabajadores del sector informal para facilitar su inserción en el sector formal de la economía.  Asimismo, se examinará y compartirá información pertinente sobre el tema de la economía informal.  
d. Apoyar acciones concretas en el ámbito del proyecto sobre género y trabajo en el marco de la RIAL/CIMT, que ha sido desarrollado por la Secretaría Técnica, a fin de identificar y sistematizar experiencias sobre la temática y lograr la transversalización de género en las políticas laborales y de empleo.
e. Promover el desarrollo de un enfoque integrado de acciones laborales y económicas en la formulación y desarrollo de políticas gubernamentales para las micro, pequeñas y medianas empresas (mipymes), y apoyarse en organismos especializados en este sentido.

f. Promover mecanismos que contribuyan a la creación de un ambiente propicio para las empresas involucradas en la elaboración de productos tradicionales e indígenas, y apoyarse en organismos especializados en este sentido.

g. Continuar el intercambio de experiencias de buenas prácticas y cooperación, entre los países del Hemisferio, sobre los Planes Nacionales y Regionales de generación de Trabajo Decente existentes, y compartir información sobre sus indicadores.
h. Intercambiar, entre los países del Hemisferio, proyectos, programas y políticas que hayan tenido impactos positivos en la generación de empleo para los y las jóvenes, dando especial relevancia a iniciativas innovadoras y a aquellas que se realicen bajo un esquema de coordinación intersectorial y en alianza con el sector privado. 
i. Continuar analizando, en el ámbito de nuestras competencias, la dimensión laboral, los mecanismos de cooperación que contienen, y los efectos sobre el empleo de los procesos de integración regional y subregional, así como de los acuerdos bilaterales y multilaterales de libre comercio del Hemisferio.   
j. Compartir información sobre políticas y mejores prácticas dirigidas a reducir tanto la discriminación contra los trabajadores con VIH/SIDA en el lugar de trabajo, como la incidencia del VIH/SIDA y las enfermedades no contagiosas, a través de campañas de sensibilización y la promoción de ambientes de trabajo saludables.

k. Intercambiar experiencias y buenas prácticas, dentro y fuera del Hemisferio, de los sistemas de seguridad social, especialmente respecto de su cobertura integral, de sus beneficios y de los mecanismos de transparencia, eficiencia y responsabilidad en sus procesos de recaudación y distribución.

GRUPO DE TRABAJO 2: FORTALECIMIENTO DE LAS CAPACIDADES DE LOS MINISTERIOS DE TRABAJO PARA RESPONDER A LOS RETOS DE LA Promoción DEL TRABAJO DECENTE, EN EL CONTEXTO DE LA GLOBALIZACIÓN

7. El Grupo de Trabajo 2 continuará desarrollando esfuerzos para aumentar la capacidad institucional de los Ministerios de Trabajo, con miras a fortalecer la promoción del trabajo decente en el contexto de la globalización. En este sentido, el Grupo continuará construyendo sobre la labor del anterior Grupo de Trabajo 2 “Fortalecimiento Institucional de los Ministerios de Trabajo”. 

8. El Grupo de Trabajo 2 desarrollará las siguientes actividades, tomando en cuenta el Informe Final presentado a la XV CIMT.  El Grupo de Trabajo, al revisar sus actividades, podrá incluir nuevas áreas que considere necesarias: 

a. Intercambiar información sobre el fortalecimiento de las capacidades institucionales de los actores sociales incluyendo, pero no limitándose, a temas relacionados con la coordinación, la sostenibilidad y la participación de sindicatos y organizaciones empresariales.

b. Continuar las discusiones sobre los resultados y las actividades de seguimiento de los diagnósticos de los sistemas de administración laboral, de aquellos Ministerios de Trabajo que los hayan solicitado, con el fin de promover una mejor comprensión de los desafíos asociados con la implementación de sus recomendaciones y las posibles respuestas a estos desafíos.

c. Promover mejoras en las estructuras organizacionales de los Ministerios de Trabajo para permitirles dar respuesta a las nuevas demandas del mercado laboral; mejorar las competencias en las áreas de administración, planeación y gerencia basada en resultados; implementar estrategias de comunicación; y mejorar las competencias del servicio civil profesional para que desempeñe mejor sus responsabilidades.

d. Identificar nuevas herramientas y modelos funcionales y organizacionales efectivos para los servicios públicos de empleo (SPE), incluyendo el mejoramiento de las competencias de los operadores de los mismos. Explorar posibilidades para coordinar con agencias regionales e internacionales el desarrollo de actividades conjuntas en el ámbito del empleo. Asimismo, continuar promoviendo un enfoque integral de los SPE y procurando el apoyo de las agencias regionales e internacionales en este sentido. 

e. Avanzar en el análisis de nuevos enfoques de capacitación de la fuerza laboral, con especial atención a proveer a los trabajadores con las habilidades que requiere el mercado de trabajo.  Asimismo, examinar iniciativas exitosas de programas de desarrollo de la fuerza laboral integrados con estrategias locales de desarrollo económico, y donde los Ministerios de Trabajo colaboren con otros ministerios, según corresponda, y en alianza con trabajadores y empleadores.

f. Analizar la posibilidad de generar un taller de trabajo con la participación de instituciones claves para la promoción del empleo y la competitividad tales como los Ministerios de Comercio, Economía, Instituciones de Formación Profesional y Ministerios de Educación, entre otros, con el fin de diseñar estrategias marco que orienten las acciones de los Ministerios de Trabajo y de las instituciones claves para el fomento del empleo y la promoción del trabajo decente.  

g. Continuar las  discusiones, en colaboración con la OIT, sobre la promoción de los principios y derechos fundamentales en el Trabajo consagrados en la Declaración de OIT, dando especial atención al rol y a las contribuciones de sindicatos y organizaciones de empleadores.  En esta actividad, las estrategias que han probado ser sostenibles y exitosas resultan de particular interés.  Adicionalmente, el Grupo de Trabajo 2 compartirá información de las iniciativas que incorporan los principios y derechos fundamentales en el trabajo en los currículos escolares.

h. Intercambiar información acerca de las políticas y estrategias nacionales dirigidas a cumplir el compromiso de Mar del Plata de erradicar las peores formas de trabajo infantil a más tardar al 2020 y los desafíos encontrados. 

i. Realizar talleres de intercambio de información sobre experiencias nacionales y regionales de diálogo social relacionadas con temas laborales, incluyendo aquellas que se realizan en el marco de la OEA, con énfasis en examinar iniciativas y programas específicos que hayan fortalecido la participación de los actores sociales.   

j. Intercambiar experiencias sobre iniciativas para mejorar la aplicación efectiva de la legislación laboral, con especial atención a las oficinas de inspección de trabajo en todos los niveles, y para promover una cultura de cumplimiento de la legislación y las regulaciones laborales, incluyendo las actividades de promoción hacia los sindicatos y las organizaciones de empleadores y su participación.
k. Compartir información acerca de las reformas normativas cuya finalidad sea mejorar y hacer más eficiente y expedita la administración de justicia laboral.   
l. Intercambiar información y mejores prácticas sobre regulaciones, códigos, estrategias, políticas y experiencias en materia de salud y seguridad ocupacional, con el fin de promover una cultura de prevención y control de los riesgos ocupacionales en el Hemisferio. 

m. Intercambiar mejores prácticas sobre la implementación efectiva de políticas y programas que atiendan los desafíos del empleo informal, particularmente en lo que se refiere a la incorporación de los trabajadores no registrados en el empleo formal. 

n. Revisar las mejores prácticas diseñadas para prevenir y eliminar la discriminación en el lugar de trabajo implementadas por los Ministerios de Trabajo, los sindicatos y las organizaciones de empleadores.  En ese sentido, intercambiaremos buenas prácticas y enfoques exitosos dirigidos a grupos vulnerables específicos tanto antes como después de obtener empleo.

IMPLEMENTACIÓN DEL PLAN DE ACCIÓN: DIRECTRICES 

PARA EL FUNCIONAMIENTO DE LOS GRUPOS DE TRABAJO

9. Los Grupos de Trabajo serán coordinados por los siguientes Ministerios de Trabajo, elegidos por esta Conferencia, quienes podrán desempeñar sus funciones directamente o por intermedio de representantes: 

Grupo de Trabajo 1: Ministros de Trabajo de Brasil (Presidente), Estados Unidos (Vicepresidente) y Guyana (Vicepresidente) 

Grupo de Trabajo 2: Ministros de Trabajo de El Salvador (Presidente), Uruguay (Vicepresidente) y Canadá (Vicepresidente) 

10. Los Grupos de Trabajo deberán definir un cronograma para las actividades asignadas en este Plan de Acción y establecer los procedimientos y metodologías que deben seguir sus reuniones, recogiendo las experiencias anteriores de los Grupos de Trabajo, antes de febrero de 2008.  Los Grupos de Trabajo se reunirán por lo menos dos veces antes de la XVI Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo.

11. Los Grupos de Trabajo deben explorar la difusión de la información que sea pública, conjuntamente con COSATE, CEATAL y los gobiernos, en el marco de sus actividades. 

E. IMPLEMENTACIÓN DEL PLAN DE ACCIÓN: LA RED INTERAMERICANA PARA LA Administración LABORAL 

12. La Red Interamericana para la Administración Laboral (RIAL) continuará fortaleciéndose como el mecanismo de cooperación y asistencia técnica de la CIMT.  La RIAL fue creada por esta Conferencia para fortalecer las capacidades institucionales y humanas de los Ministerios de Trabajo, a través de un mecanismo integrador y difusor de conocimientos y experiencias. 

13. La RIAL realizará las siguientes actividades:

a. Identificar, organizar y difundir las experiencias y conocimientos de los Ministerios de Trabajo del Hemisferio. 

b. Recoger y sistematizar información sobre programas y proyectos en temas prioritarios de la administración laboral.   

c. Fomentar la transferencia crítica de las diferentes experiencias y aprendizajes a través de talleres y actividades de cooperación entre países. 

d. Facilitar la comunicación entre Ministerios de Trabajo, organismos internacionales, agencias de financiamiento y representantes de los trabajadores y los empleadores y de la sociedad civil. 

e. Mejorar la capacidad de los Ministerios de Trabajo en la identificación de sus necesidades institucionales y en la formulación de propuestas que les permitan obtener asistencia técnica y financiera.

f. Fortalecer la coordinación y colaboración entre organismos internacionales y agencias de cooperación. 

14. La Secretaría Técnica continuará coordinando las actividades de la RIAL, siguiendo las prioridades definidas por la Declaración y el Plan de Acción de Puerto España y con la participación de los miembros de la CIMT.

15. Los Estados miembros harán todos los esfuerzos posibles para asegurar la efectiva operación de la RIAL, incluyendo la realización de contribuciones financieras y técnicas. En ese sentido, encomendamos a los líderes de la CIMT (Troika, y autoridades de los Grupos de Trabajo) a explorar los mecanismos adecuados de participación, decisión y seguimiento sobre la operación de la RIAL, incluyendo su Fondo de Cooperación,  y elaborar una propuesta en este sentido  para febrero de 2008.   Asimismo, la Secretaría Técnica continuará explorando posibles fuentes de financiamiento.

16. Los Estados miembros se comprometen a proporcionar información periódicamente sobre programas en ejecución incluyendo mejores prácticas para el  Portafolio de Programas de la RIAL. Solicitamos a la Secretaría Técnica que lo actualice periódicamente para proveer una base de información actualizada y confiable de programas en el Hemisferio como la base de las actividades de intercambio y cooperación horizontal. En este esfuerzo solicitamos a la Secretaría Técnica que trabaje en coordinación con otras agencias internacionales.
PROYECTO DE RESOLUCIÓN

CONTINUACIÓN DE LA PARTICIPACIÓN EN EL CONSEJO INTERAMERICANO
PARA EL DESARROLLO INTEGRAL DE LOS ESTADOS MIEMBROS
QUE NO HAN RATIFICADO EL PROTOCOLO DE MANAGUA


LA ASAMBLEA GENERAL,


VISTAS la resolución AG/RES. 2 (XXII‑E/96), “Participación en el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) de los Estados Miembros que no hayan ratificado el Protocolo de Managua cuando éste entre en vigor” y las resoluciones AG/RES. 1442 (XXVI‑O/96), AG/RES. 1507 (XXVII‑O/97), AG/RES. 1575 (XXVIII-O/98), AG/RES. 1726 (XXX-O/00), AG/RES. 1815 (XXXI-O/01), AG/RES.1863 (XXXII-O/02), AG/RES. 1910 (XXXIII-O/03), AG/RES. 1978 (XXXIV-O/04), AG/RES. 2090 (XXXV-O/05), AG/RES. 2214 (XXXVI-O/06), AG/RES. 2313 (XXXVII-O/07), así como las resoluciones CIDI/RES. 24 (II-O/97), CIDI/RES. 42 (III-O/98), CIDI/RES. 83 (IV-O/99), CIDI/RES. 94 (V-O/00), CIDI/RES. 4 (I-E/01), CIDI/RES. 116 (VII-O/02), CIDI/RES. 138 (VIII-O/03),  CIDI/RES. 141 (IX-O/04) CIDI/RES. 177 (X-O/05), CIDI/RES. 191 (XI-O/06), CIDI/RES. 200 (XII-O/07) y CIDI/RES. 208 (XIII-O/08), “Continuación de la participación en el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral de los Estados Miembros que no hayan ratificado el Protocolo de Managua”;


DESTACANDO las reformas a la Carta de la Organización de los Estados Americanos para incluir la superación de la pobreza crítica como un objetivo básico del desarrollo integral (Protocolo de Washington) y crear un Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) que promueva la cooperación entre los Estados americanos con el propósito de lograr su desarrollo integral, y en particular para contribuir a la eliminación de la pobreza crítica (Protocolo de Managua); y


CONSIDERANDO que a la fecha de esta resolución aún hay Estados Miembros que no han ratificado el Protocolo de Managua,

RESUELVE:


1.
Exhortar a los Estados Miembros que han firmado y no hayan ratificado el Protocolo de Washington, que incorpora la eliminación de la pobreza crítica como un objetivo básico del desarrollo, y el Protocolo de Managua, que establece el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral, a que consideren hacerlo lo más pronto posible.


2.
Extender la vigencia de la resolución AG/RES. 2 (XXII-E/96), “Participación en el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) de los Estados Miembros que no hayan ratificado el Protocolo de Managua cuando éste entre en vigor”, hasta el próximo período ordinario de sesiones de la Asamblea General, en el cual se revisará la situación si en ese momento aún existieran Estados Miembros que no hubiesen ratificado el Protocolo de Managua.

3.
Solicitar al CIDI que informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos
PROYECTO DE RESOLUCIÓN

INFORME DE LA QUINTA REUNIÓN DE
MINISTROS DE EDUCACIÓN EN EL ÁMBITO DEL CIDI 

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS las resoluciones AG/RES. 2317 (XXXVII-O/07) y CIDI/RES. 203 (XII-O/07), “Quinta Reunión de Ministros de Educación en el ámbito del CIDI” y CIDI/RES. 209 (XIII-O/08), “Informe de la Quinta Reunión de Ministros de Educación en el ámbito del CIDI”;

CONSIDERANDO:

Que del 14 al 16 de noviembre de 2007 se realizó en la ciudad de Cartagena de Indias, Colombia, la Quinta Reunión de Ministros de Educación en el ámbito del CIDI, con el apoyo de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI);

Que los Ministros de Educación reafirmaron que la primera infancia es una fase decisiva en el ciclo de la vida del ser humano y su atención integral permitirá enfrentar los retos de la pobreza, la inequidad y la exclusión social;

Que en la Quinta Reunión de Ministros de Educación se adoptó el “Compromiso Hemisférico por la Educación de la Primera Infancia” (CIDI/RME/doc.10/07), el cual está contenido en el informe final de la reunión (CIDI/RME/doc.__/08); y

TENIENDO EN CUENTA que es responsabilidad del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), en el marco del Plan Estratégico de Cooperación Solidaria para el Desarrollo Integral 2006-2009, fomentar el diálogo para promover el desarrollo de la educación como una de sus áreas prioritarias, 

RESUELVE:

1. Felicitar al Gobierno y al pueblo de Colombia por la exitosa celebración de la Quinta Reunión de Ministros de Educación en el ámbito del CIDI.

2. Hacer suyo el “Compromiso Hemisférico por la Educación de la Primera Infancia” (CIDI/RME/doc.10/07), el cual forma parte de la presente resolución.

3. Exhortar a los Ministros de Educación para que en coordinación con otras autoridades sectoriales sigan contribuyendo en la consecución de los objetivos planteados en el “Compromiso Hemisférico por la Educación de la Primera Infancia” 

4. Solicitar a la Comisión Interamericana de Educación (CIE) que continúe implementando, a través de su Plan de Trabajo, los mandatos de los Ministros, con especial atención a complementar los esfuerzos para avanzar en la atención integral de la primera infancia. 

5. Encomendar a la Secretaría General que, a través de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI), colabore con las autoridades sectoriales de educación y de otros sectores en el cumplimiento de las acciones y acuerdos adoptados.

6. Solicitar al CIDI que informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.

COMPROMISO HEMISFÉRICO POR LA 

EDUCACIÓN DE LA PRIMERA INFANCIA

(Adoptado en la novena sesión plenaria celebrada el 16 de noviembre de 2007)

LOS MINISTROS DE EDUCACIÓN DE LOS ESTADOS MIEMBROS DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS (OEA), reunidos en la ciudad de Cartagena de Indias, Colombia, del 14 al 16 de noviembre de 2007 para la Quinta Reunión de Ministros de Educación, 
REAFIRMAMOS, después de realizar un balance de las lecciones aprendidas en el diseño, ejecución, seguimiento y evaluación de políticas sobre la primera infancia, que es una fase decisiva en el ciclo de la vida del ser humano y su atención integral nos permitirá enfrentar los retos de la pobreza, la inequidad y la exclusión social.

ACORDAMOS, para los efectos de este Compromiso Hemisférico, que la educación de la primera infancia es fundamental en el proceso de desarrollo integral del niño o la niña desde el nacimiento hasta los ocho años, y reconocemos que se brinda de forma variable entre los países pero debe incluir el esfuerzo conjunto de la familia, la escuela y la comunidad para el desarrollo de políticas públicas efectivas, así como la contribución de los distintos sectores de la sociedad.
RECONOCEMOS que el acceso equitativo y oportuno a la educación integral de calidad y adecuada a los contextos locales y a las realidades del mundo es un derecho humano, un bien público y una prioridad política, incluso en el marco de la atención integral a la primera infancia, y resaltamos la necesidad de dar prioridad a los grupos más vulnerables y con necesidades educativas especiales.

RECONOCEMOS a la familia como la primera e insustituible instancia de educación y cuidado de las niñas y los niños, así como el papel de comunidades y de los gobiernos para promover políticas de acceso equitativo a una educación de la primera infancia de calidad y su efectiva articulación dentro del sistema educativo de cada país.

SUBRAYAMOS la importancia para los Estados de promover y desarrollar la investigación y evaluación sobre la educación de la primera infancia, y difundir los resultados, para generar nuevos conocimientos e indicadores que permitan la toma de mejores decisiones basadas en la evidencia empírica.  Serían de especial interés las investigaciones sobre la relación entre la atención integral al niño y la niña desde muy temprano y las tasas de repetición y deserción, agresión y violencia en las etapas subsecuentes.
REITERAMOS que los gobiernos deben aspirar a garantizar a los pueblos una educación de calidad para todos: i) que satisfaga las necesidades básicas del aprendizaje que incluyen, entre otras, crear, reflexionar, valorar, participar, conocer, hacer, convivir y ser; ii) que promueva la participación y responsabilidad de las familias y la comunidad, los medios de comunicación y los gobiernos locales y municipales; iii) que estimule el desarrollo de características vinculadas con la paz, el desarrollo y los derechos humanos, la educación en valores, prácticas democráticas y de protección del medio ambiente; y, iv) que incorpore la innovación tecnológica a fin de desarrollar la capacidad humana necesaria para vivir en una sociedad del conocimiento. Para lograr una educación con estas características se requiere comenzar desde la primera infancia.

RECONOCEMOS los avances significativos de la educación en la región, sobre la base de los esfuerzos realizados por los gobiernos  y la sociedad civil para garantizar una educación inclusiva,  de calidad e  intercultural adecuada a las realidades locales y culturales del mundo avaladas por las inversiones y reformas institucionales puestas en marcha.

NOS COMPROMETEMOS a redoblar esfuerzos para seguir avanzando en la construcción de una cultura democrática en nuestro Hemisferio a través de la implementación del Programa Interamericano en Educación en Valores y Prácticas Democráticas, enfatizando que los valores y prácticas propicias a la convivencia pacífica se comienzan a construir desde la primera infancia; 

ASIMISMO NOS COMPROMETEMOS a seguir avanzando en el desarrollo de indicadores confiables a través del Proyecto Regional de Indicadores Educativos (PRIE) y explorar la manera de avanzar en el desarrollo de indicadores adecuados de la educación de la primera infancia y preescolar, sobre la base de los esfuerzos internacionales existentes.   Estamos convencidos de que las políticas eficaces se construyen a partir de la información confiable y oportuna, por lo que enfatizamos la necesidad de contar con indicadores de la primera infancia elaborados sobre la base de la evidencia científica.

AFIRMAMOS el compromiso de los Estados o autoridades pertinentes para impulsar la formación profesional de calidad y el desarrollo continuo de los agentes educativos, docentes y técnicos de la educación de la primera infancia. Reconocemos el compromiso de los educadores en todo el Hemisferio en la formación de nuestros niños, niñas y jóvenes.

RECONOCEMOS los esfuerzos emprendidos por los Estados Miembros para:

a. Erradicar las peores formas de trabajo infantil y disminuir el número de niños y niñas que trabajan en violación de las leyes nacionales, asegurando la oportunidad de educación para los niños y los jóvenes;  
b. Desarrollar planes de educación de los jóvenes y adultos incluyendo la alfabetización y la educación continua en el marco de los esfuerzos por erradicar el analfabetismo; 

c. Avanzar en el desarrollo de la atención a la educación  comunitaria, intercultural y multilingüe.

d. Favorecer y aplicar estrategias para la atención educativa a los grupos más vulnerables y con necesidades educativas especiales, asociadas o no a la discapacidad; 

e. Avanzar en la difusión, uso apropiado e incorporación de las tecnologías de la comunicación e información en los procesos y sistemas educativos de los nuestros países, y 

f. Apoyar la construcción de una Carta Social y su respectivo Plan de Acción a través del “Grupo de Trabajo Conjunto del Consejo Permanente y la CEPCIDI sobre el proyecto de Carta Social de las Américas”.

RECONOCEMOS los aportes al seguimiento, implementación y evaluación de nuestros mandatos por la Comisión Interamericana de Educación (CIE).  Y le  delegamos la misión de dar seguimiento y evaluación a los acuerdos de esta Reunión.

ASIMISMO RECONOCEMOS el apoyo brindado a la CIE por la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI), a través del Departamento de Educación y Cultura, y le encomendamos continuar colaborando con la Comisión en sus trabajos encaminados a dar seguimiento a nuestras metas.

RECOMENDAMOS a nuestros Jefes de Estado y de Gobierno a que conjuntamente adquiramos un compromiso hemisférico por la educación de calidad y la atención integral de la primera infancia, con miras a que en la Declaración y el Plan de Acción de la Quinta Cumbre de las Américas, a celebrarse en Trinidad y Tobago en el año 2009, se consideren los lineamientos para fortalecer las políticas destinadas a la primera infancia con el objetivo de que éstas contribuyan al desarrollo integral de nuestros países. 

ACORDAMOS trabajar conjuntamente y con otras entidades pertinentes: gubernamentales, internacionales y de la sociedad civil para el logro de los siguientes objetivos: 

a. Desarrollar marcos legales, éticos y reglamentarios y/o mecanismos de financiamiento para asegurar la implementación de políticas de primera infancia;
b. Aumentar la cobertura de educación de calidad a la primera infancia, de acuerdo a las realidades de cada Estado Miembro con un objetivo a largo plazo de universalizar su atención integral a la primera infancia;
c. Establecer políticas de atención integral y educación de la primera infancia, procesos y criterios de focalización para la atención de poblaciones en condiciones de pobreza y vulnerabilidad, poblaciones étnicas, migrantes y con necesidades educativas especiales;  
d. Implementar programas de atención integral que permitan atender a los niños y niñas de acuerdo a sus necesidades, características y contextos particulares;

e. Articular los sectores e instituciones de educación con otras entidades del nivel nacional, local y territorial  responsables de brindar los componentes de protección, nutrición, salud, cultura y asistencia social garantizando así una atención integral a la primera infancia;  
f. Fortalecer la formación y desarrollo continuo de calidad de los agentes educativos para la primera infancia, incluyendo a los docentes, las familias y las comunidades como primeros espacios educativos;  
g. Desarrollar políticas  y estrategias de articulación educativa, interinstitucional e intersectorial que permitan la transición exitosa de los niños y niñas  entre las distintas etapas de la primera infancia;  
h. Promover mecanismos de evaluación de la calidad de la atención integral y educación de la primera infancia, y

i. Impulsar políticas de comunicación y difusión sobre la atención integral y educación de la primera infancia.

ENCOMENDAMOS a la Comisión Interamericana de Educación que en su Plan de Trabajo 2007-2009 implemente nuestros mandatos, con especial atención a complementar los esfuerzos para avanzar en la atención integral de la primera infancia.  Para este propósito la CIE utilizará como referencia el documento “Lineamientos Programáticos para la Educación de la Primera Infancia” (CIDI/RME/doc. 7/07), el cual incluye, entre otros, el desarrollo de las siguientes acciones: 

a. Evaluar los programas de atención integral de la primera infancia, con el fin de identificar acciones de mejoramiento de los mismos y generar bases de datos que faciliten el intercambio de experiencias significativas entre los países;

b. Identificar buenas prácticas en programas de atención integral, experiencias de articulación intersectorial y marcos legales, normativos y de financiamiento, con el fin de diseñar e implementar agendas de cooperación técnica bilaterales y multilaterales, y poner en marcha estrategias de comunicación y difusión de atención integral y educación a la primera infancia;

c. Intercambiar experiencias y practicas de evaluación del desarrollo de los niños y niñas durante la primera infancia, así como también en la formación de docentes y otros agentes encargados de la atención y educación de la primera infancia;

d. Fortalecer y ampliar el desarrollo de indicadores regionales de educación para la primera infancia dentro del Proyecto Regional de Indicadores Educativo (PRIE);

e. Dar mayor alcance al Portal Educativo de las Américas, a la Red Latinoamericana de Portales Educativos (RELPE) y a los portales educativos de los Estados Miembros, con el fin de facilitar el intercambio de experiencias exitosas y contenidos entre países y contribuir con ellos al fortalecimiento de las políticas de atención y educación a la primera infancia; y

f. Fomentar la participación de la sociedad civil en programas, proyectos y estrategias dirigidas a la primera infancia.

EXPRESAMOS nuestro agradecimiento al Gobierno de Colombia por su cálida y generosa hospitalidad y por su contribución al éxito de esta Quinta Reunión de Ministros de Educación en el ámbito del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) de la Organización de los Estados Americanos (OEA). 

PROYECTO DE RESOLUCIÓN 

ERRADICACIÓN DEL ANALFABETISMO Y LUCHA CONTRA
LAS ENFERMEDADES QUE AFECTAN EL DESARROLLO INTEGRAL

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS:

Las resoluciones CIDI/RES.180 (XI-O/06), CIDI/RES.196 (XII-O/07) y CIDI/RES (XIII-O/08) y CIDI/RES. 210 (XIII-O/08) “Erradicación del analfabetismo y lucha contra las enfermedades que afectan el desarrollo integral”; y


Las resoluciones AG/RES. 2204 (XXXVI-O/06) y AG/RES. 2308 (XXXVII-O/07) “Erradicación del analfabetismo y lucha contra las enfermedades que afectan el desarrollo integral”;

TENIENDO EN CUENTA que el logro del desarrollo integral implica la consolidación en las Américas de objetivos básicos fundamentales sobre los que dicho desarrollo pueda ser construido, tales como la alfabetización de las poblaciones y el alivio de las enfermedades que atentan contra ese propósito;

CONSIDERANDO que la Cuarta Cumbre de las Américas recogió en el numeral 13 de la Declaración de Mar del Plata el compromiso de los líderes del Hemisferio de desarrollar políticas integrales que institucionalicen la lucha contra la pobreza, así como de consolidar sociedades más democráticas con oportunidades para todos y fomentar un mayor acceso a la educación, la salud y los mercados laborales y de crédito;

RECORDANDO que, en ese mismo sentido, el artículo 34, inciso h) de la Carta de la Organización de los Estados Americanos (OEA) menciona la erradicación rápida del analfabetismo y la ampliación, para todos, de las oportunidades en el campo de la educación, como una de las metas básicas a conseguir en el camino hacia el desarrollo integral;

RECORDANDO ASIMISMO que el logro de la educación primaria universal y el combate al VIH/SIDA, malaria y otras enfermedades fueron expresamente incluidos en la Declaración del Milenio de las Naciones Unidas y los Objetivos de Desarrollo del Milenio establecidos consecuentemente;

TENIENDO PRESENTE:

Que el analfabetismo y el analfabetismo funcional son la causa de que un gran número de personas se encuentren privadas de la posibilidad de participar plenamente en los procesos dirigidos al desarrollo integral y de aprovechar sus beneficios;

Que existen en las Américas carencias importantes y condiciones precarias en materia sanitaria y de servicios de salud, particularmente con respecto a enfermedades crónicas, emergentes y reemergentes, que en algunos casos afectan gravemente la capacidad de las personas de participar en los procesos mencionados;

Que existe un vínculo entre un mayor grado de alfabetización de las poblaciones y la capacidad de acceder más fácilmente y beneficiarse de los contenidos de los documentos de difusión pública, programas y campañas de salud, de carácter informativo, preventivo o paliativo, por medio de los cuales se busca reducir las inequidades en materia de salud y mejorar las condiciones sanitarias en los países del Hemisferio; 

Que, en la Cumbre Extraordinaria de las Américas y en la Cuarta Cumbre de las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno manifestaron su preocupación por las enfermedades crónicas, emergentes y reemergentes, y se comprometieron a fortalecer la cooperación y el intercambio de información en la lucha contra las mismas, así como a desarrollar al respecto programas de promoción, prevención, control y tratamiento con el propósito de implementar acciones integrales de salud pública;

Que la Declaración de Scarborough y Compromisos para la Acción, adoptada en la Cuarta Reunión de Ministros de Educación en el ámbito del CIDI reconoce la necesidad de trabajar sobre los altos índices de analfabetismo existentes en los países de la región, propone considerar el diseño de un programa regional de alfabetización y encomienda a la OEA el estudio de esta posibilidad;
Que la Declaración de Mar del Plata de la Cuarta Cumbre de las Américas apoya las recomendaciones contenidas en la Declaración de Scarborough y Compromisos para la Acción anteriormente mencionada y promueve la alfabetización para asegurar una ciudadanía democrática, fomentar el trabajo decente, luchar contra la pobreza y lograr una mayor inclusión social; 

Que el Plan de Acción de la Cuarta Cumbre de las Américas, celebrada en Mar del Plata, Argentina, dispone que se desarrolle en el marco de la OEA, antes de 2008, el estudio de un programa de alfabetización que tenga en cuenta experiencias exitosas en la materia, para avanzar hacia la eliminación del analfabetismo; y

Que el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria para el Desarrollo Integral 2006-2009 incluye, entre las acciones prioritarias en materia de educación, “apoyar los esfuerzos de los Estados Miembros para reducir los altos niveles de analfabetismo para asegurar una ciudadanía democrática, facilitar el trabajo decente, luchar contra la pobreza y lograr mayor inclusión social de la población en general”;

CONVENCIDA de que la plena alfabetización constituye una piedra fundamental para el logro de sociedades justas e incluyentes, y para la consolidación de la democracia en las Américas, así como para trasmitir valores democráticos fundamentales, tales como el respeto a las instituciones y las libertades individuales, la tolerancia y los derechos humanos;

PREOCUPADA por los obstáculos al desarrollo integral que derivan de las enfermedades, principalmente de aquellas que tienen un impacto social o pueden estar vinculadas a la pobreza o falta de educación; y

DESTACANDO su convicción de que las dificultades y desafíos que plantean el analfabetismo, las deficiencias de la calidad de la educación y los problemas sanitarios en las Américas, sólo pueden ser superados a partir de un enfoque solidario, que involucre a los gobiernos y a la sociedad civil en su conjunto, tomando en cuenta las oportunidades de incorporar contenidos curriculares de salud en la educación formal,

RESUELVE:

1. Ratificar la voluntad de los Estados Miembros, renovada en la Declaración y Plan de Acción de la Cuarta Cumbre de las Américas y recogida en la resolución AG/RES. 2308 (XXXVII-O/07) del trigésimo séptimo período ordinario de sesiones de la Asamblea General de la Organización de los Estados Americanos (OEA), de impulsar acciones y promover programas específicos para alcanzar la plena alfabetización de las poblaciones del Hemisferio y mejorar la calidad de la educación en todos los niveles, así como para alcanzar la superación de enfermedades que constituyen un obstáculo para el desarrollo integral.

2. Continuar, según se ha decidido, el proceso de estudio de un programa para avanzar hacia la eliminación del analfabetismo en el Hemisferio, que tenga en cuenta experiencias exitosas en la materia, y reconocer, en este sentido, los esfuerzos en la materia emprendidos en el marco de la Comisión Interamericana de Educación (CIE) sobre la propuesta “Iniciativa para la Alfabetización”, extendiendo el plazo para su conclusión hasta diciembre de 2008.

3. Recomendar que en dicho proceso se tengan en cuenta las prácticas óptimas en los Estados Miembros, encomendando a tal efecto a la Secretaría General que, a través de sus áreas técnicas pertinentes, continúe el estudio de tales prácticas en los Estados Miembros a efectos de compartir los resultados obtenidos.

4. Reconocer las actividades desarrolladas por el Departamento de Educación y Cultura de la OEA sobre la iniciativa mencionada, incluyendo, entre otros,  la recopilación de información, el fortalecimiento de la cooperación horizontal  en la materia y los esfuerzos de coordinación con otras organizaciones especializadas, así como la participación en la “Conferencia sobre Alfabetización Mundial: De la alfabetización al aprendizaje a lo largo de toda la vida”, a celebrarse en México en septiembre de 2008. 

5. Reiterar la solicitud a la Secretaría General de la OEA de que, a través de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI), y en atención a lo señalado en los puntos resolutivos 2, 3 y 4 anteriores, apoye de manera decidida a los Estados Miembros en sus esfuerzos relacionados con esta materia y colabore con los mismos.

6. Reiterar a las autoridades nacionales en el área de educación, la recomendación de que exploren la determinación de una fecha tentativa para la erradicación del analfabetismo en las Américas, teniendo en cuenta las características propias de cada Estado Miembro, para alcanzar esa meta en el menor plazo posible.

7. Apoyar a los Estados Miembros, a través de las áreas técnicas de la Secretaría General con competencia específica en la materia, en sus esfuerzos para erradicar el analfabetismo y mejorar la calidad de la educación, coordinando cuando resulte pertinente, con otros organismos regionales o internacionales que desarrollan iniciativas  en la materia, especialmente la Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO).

8. Agradecer la presencia y la contribución de la Organización Panamericana de la Salud (OPS) en la reunión conjunta del Consejo Permanente y la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI) del 26 de marzo de 2008, convocada para examinar diferentes perspectivas y puntos de vista acerca de los vínculos existentes entre la pobreza y el estado sanitario de las comunidades en el Hemisferio, así como las posibles vías y esfuerzos existentes para el mejoramiento de dichas condiciones, y tomar nota de la valiosa información proporcionada.

9. Continuar fortaleciendo el diálogo formal con la OPS, a través de la alianza estratégica entre ambas organizaciones, a fin de coordinar sus respectivos esfuerzos en el ámbito de competencia de cada una, con respecto a los problemas de salud en las Américas y su impacto social, y alentar el continuo intercambio entre ambas organizaciones a través, entre otros, de actividades como la descrita en el numeral anterior.

10. Reiterar el llamado a los Ministros y máximas autoridades en las áreas de educación y de salud del Hemisferio para que consideren la materia de esta resolución. 

11. Solicitar a la Secretaría General que, a través de la SEDI, informe anualmente al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) sobre el cumplimiento de esta resolución. 

12. Solicitar al CIDI que informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.
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PROYECTO DE RESOLUCIÓN

SEGUNDA REUNIÓN DE MINISTROS Y 
ALTAS AUTORIDADES DE CIENCIA Y TECNOLOGÍA EN EL ÁMBITO DEL CIDI

LA ASAMBLEA GENERAL ,

VISTAS las resoluciones CEPCIDI/RES. 145 (CXL-O/08) “Convocatoria de la Segunda Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Ciencia y Tecnología en el ámbito del CIDI”, AG/RES. 2087 (XXXV-O/05) y CIDI/RES.174 (X-O/05) “Informe de la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Ciencia y Tecnología” y CIDI/RES. 211 (XIII-O/08) “Segunda Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Ciencia y Tecnología en el ámbito del CIDI”; 

TENIENDO EN CUENTA que los Jefes de Estado y de Gobierno reunidos en la Cuarta Cumbre de las Américas asumieron el compromiso de apoyar la mejora en la calidad de la enseñanza de las ciencias y de incorporar la ciencia, tecnología, ingeniería e innovación como factores principales para los planes y estrategias nacionales de desarrollo económico y social con el propósito fundamental de contribuir a la reducción de la pobreza y a la generación del trabajo decente, y que en ese sentido apoyaron la Declaración y el Plan de Acción de Lima adoptados en la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Ciencia y Tecnología en el ámbito del CIDI;
TENIENDO EN CUENTA TAMBIÉN:

Que la Declaración de la Tercera Cumbre de las Américas señala que las reuniones ministeriales están produciendo importantes resultados en apoyo a los mandatos del proceso de Cumbres de las Américas y que se continuará en el desarrollo de esta cooperación; y

Que el área de ciencia y tecnología ha sido considerada como área prioritaria en el proceso de Cumbres de las Américas, lo cual fue reafirmado en el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria para el Desarrollo Integral 2006-2009;

CONSIDERANDO:


Que es de suma importancia para el Hemisferio la realización de al menos una reunión ministerial de ciencia y tecnología antes de la celebración de la próxima Cumbre de la Américas, con la finalidad de hacer llegar a los más altos niveles políticos, las prioridades, necesidades y recomendaciones de las máximas autoridades de ciencia y tecnología de las Américas;

Que la Comisión Interamericana de Ciencia y Tecnología (COMCyT) celebró su Quinta Reunión Ordinaria los días 20 y 21 de septiembre de 2007, en la cual aceptó el ofrecimiento de sede del Gobierno de México y acordó llevar a cabo el encuentro ministerial en 2008; 

Que la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI) recibió el informe de la Quinta Reunión Ordinaria de la COMcyT (CIDI/COMCYT/doc.8/07);  

Que en la ciudad de México, los días 11 y 12 de febrero de 2008, se realizó una reunión de trabajo con el Grupo de Seguimiento creado por la COMCyT y la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI), a fin de realizar consultas sobre el tema central de la reunión ministerial y las fechas del encuentro, para el cual se propusieron los días 27 y 28 de octubre de 2008;


Que tras las consultas realizadas, el Gobierno de México propuso como eje temático central para el encuentro ministerial “Ciencia, tecnología, ingeniería e innovación como instrumentos para la prosperidad,”

Que con base al ofrecimiento del Gobierno de México para ser sede de la reunión ministerial y que la CEPCIDI, mediante la resolución CEPCIDI/RES. 145 (CXL-O/08) “Convocatoria de la Segunda Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Ciencia y Tecnología”, aprobó su convocatoria para los días 27 y 28 de octubre de 2008 en la ciudad de México, México,
RESUELVE:

1. Agradecer el generoso ofrecimiento del Gobierno de México para ser sede de la Segunda Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Ciencia y Tecnología en el ámbito del CIDI, en la ciudad de México, México, los días 27 y 28 de octubre de 2008.

2. Subrayar la importancia de continuar con el diálogo ministerial de ciencia y tecnología en el ámbito del CIDI.

3. Acoger con beneplácito la propuesta del Gobierno de México del tema central “Ciencia, tecnología, ingeniería e innovación como instrumentos para la prosperidad” y tomar nota de los tres subtemas propuestos: “Ciencia, tecnología, ingeniería e innovación y las políticas públicas para el desarrollo”; “Ciencia, tecnología, ingeniería e innovación como instrumentos para la buena gestión de los recursos naturales”; y “Ciencia, tecnología, ingeniería e innovación como instrumentos para elevar la competitividad. 

4. Instar a los Estados Miembros a que participen en la mencionada reunión a través de sus máximas autoridades de ciencia y tecnología.
5. Encomendar a la Secretaría General que, a través de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI) brinde el apoyo necesario para los preparativos y seguimiento de la Segunda Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Ciencia y Tecnología en el ámbito del CIDI y que informe periódicamente a la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI) sobre su proceso preparatorio.

6. Solicitar al CIDI que informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

ERRADICACIÓN DEL HAMBRE: 2008 AÑO INTERNACIONAL DE  LA PAPA

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTA la resolución CIDI/RES. 212 (XIII-O/08) “Erradicación del Hambre: 2008 Año Internacional de la papa”,

CONSIDERANDO:

Que la Carta de la Organización de los Estados Americanos (OEA) establece que uno de sus propósitos esenciales es erradicar la pobreza crítica que constituye un obstáculo al pleno desarrollo democrático de los pueblos del Hemisferio; y que los Estados Miembros han convenido, entre otras metas básicas, dedicar sus máximos esfuerzos a la consecución de una nutrición adecuada, particularmente por medio de la aceleración de los esfuerzos nacionales para incrementar la producción y disponibilidad de alimentos; y

Que la Resolución 60/191 aprobada por la Asamblea General de las Naciones Unidas (68ª sesión plenaria, 22 de diciembre de 2005), decidió declarar el año 2008 como “Año Internacional de la Papa”, observando que es un alimento básico de la dieta de la población mundial y afirmando la necesidad de concentrar la atención mundial en la función que puede desempeñar en la consecución de la seguridad alimentaria y la erradicación de la pobreza para apoyar el logro de los objetivos de desarrollo del Milenio;

CONSIDERANDO ASIMISMO: 

Que en la Declaración de Mar del Plata, de la Cuarta Cumbre de las Américas (Argentina, 2005), los Jefes de Estado y de Gobierno reafirmaron su “compromiso de combatir la pobreza, la desigualdad, el hambre y la exclusión social para elevar las condiciones de vida de nuestros pueblos y reforzar la gobernabilidad democrática en las Américas”; y

Que la Declaración de Nuevo León, de la Cumbre Extraordinaria de las Américas (México, 2004), reconoce que la superación de la pobreza, el hambre y la desigualdad social son grandes retos que enfrentan muchos países del Hemisferio en el siglo XXI;

RECORDANDO:

Que el origen de la papa se sitúa en las inmediaciones del lago Titicaca; y desde allí se expandió su cultivo a todos los países andinos, donde se le consideró “alimento del pueblo”, desempeñando un papel central en la  cosmovisión andina; y

TOMANDO EN CUENTA: 

Que en la Reunión de Alto Nivel sobre Pobreza, Equidad e Inclusión Social, celebrada en la Isla de Margarita, Venezuela, del 8 al 10 de octubre de 2003, la cual adoptó la “Declaración de Margarita” (RANPEIS/DEC. 1/03), las autoridades de los Estados Miembros de la OEA responsables de las políticas y programas de desarrollo social, expresaron su compromiso de que el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), como foro político hemisférico para el diálogo en el combate a la pobreza, contribuya al seguimiento, evaluación y supervisión de los ocho objetivos de desarrollo establecidos en la Declaración del Milenio de Naciones Unidas;

La resolución AG/RES. 2332 (XXXVII-O/07) “La importancia de la nutrición para el logro de mayores niveles de salud y desarrollo integral”,  en la que se reafirmó la voluntad de los Estados Miembros de fortalecer la cooperación en la lucha contra las enfermedades crónicas, emergentes y re emergentes; así como de fortalecer dentro de los sistemas nacionales de salud las acciones de atención primaria, como un paso para prevenir enfermedades, sus factores determinantes tales como la nutrición y sus secuelas, y reducir la morbilidad, y se les exhortó a que unan sus esfuerzos para reducir los índices de desnutrición y malnutrición por déficit y exceso alimentarios; y

La resolución  AG/RES. 2346(XXXVII-O/07) “Apoyo a los esfuerzos para la erradicación de la desnutrición infantil en las Américas”, la cual insta a los Estados Miembros a que “otorguen la máxima prioridad a la erradicación de la desnutrición infantil en el Hemisferio en sus estrategias de reducción de la pobreza”, y a que promuevan la cooperación horizontal en la región y el fortalecimiento de las instancias nacionales encargadas de coordinar el combate a la desnutrición infantil,
RESUELVE:

1. Acoger con beneplácito la declaración del año 2008 como “Año Internacional de la Papa”.

2. Solicitar a los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano que, en el ámbito de sus competencias,  contribuyan a los esfuerzos de los Estados Miembros para reducir los índices de desnutrición en el Hemisferio mediante el apoyo a cultivos alimenticios, entre otros, el de la papa.
3. Solicitar al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral que, con el apoyo de la Secretaría General, informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.

.
PROYECTO DE RESOLUCIÓN

FORTALECIMIENTO DE LA COOPERACIÓN SOLIDARIA: DIÁLOGO POLÍTICO, COOPERACIÓN TÉCNICA, ESTRUCTURA Y MECANISMOS 

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS:

Las resoluciones CIDI/RES. 192 (XII-O/07) “Fortalecimiento de los mecanismos del diálogo político para el desarrollo integral”, CIDI/RES.193 (XII-O/07) “Fortalecimiento de la Cooperación Técnica para el Desarrollo Integral”, CIDI/RES.194 (XI-O/07) “Fortalecimiento del diálogo político sustantivo en el marco del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral” y CIDI/RES. 213 (XIII-O/08) “Fortalecimiento de la cooperación solidaria: Diálogo político, cooperación técnica, estructura y mecanismos”; y 

Las resoluciones AG/RES. 2303 (XXXVII-O/07) “Fortalecimiento de los mecanismos del diálogo político para el desarrollo integral”, AG/RES. 2304 (XXXVII-O/07) “Fortalecimiento de la Cooperación Técnica para el Desarrollo Integral” y AG/RES. 2305 (XXXVII-O/07) “Fortalecimiento del diálogo político sustantivo en el marco del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral”;

REAFIRMANDO el contenido de cada uno de los párrafos preambulares y dispositivos de las resoluciones mencionadas en el párrafo anterior; 

REITERANDO la importancia de fortalecer el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) y sus órganos, así como los mecanismos de diálogo político y cooperación técnica a fin de mejorar su funcionamiento;

TENIENDO EN CUENTA: 

Los importantes mandatos del CIDI y los emanados de las reuniones sectoriales, ministeriales y de altas autoridades, en los campos económico, social, educativo, cultural, laboral, turístico, de desarrollo sostenible, y científico y tecnológico, así como el Plan Estratégico de Cooperación Solidaria para el Desarrollo Integral 2006-2009; y

La importancia de que los Estados Miembros sostengan, en las reuniones de dicho Consejo, un diálogo político sustantivo sobre temas de interés común que permita avanzar en la formulación de políticas, en la definición de prioridades y en el desarrollo de acciones específicas para promover el desarrollo integral en el Hemisferio;  
TENIENDO EN CUENTA TAMBIÉN:

Que en el marco de la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI) se está llevando a cabo un proceso de reflexión y consulta sobre los mecanismos de diálogo político en el ámbito del CIDI y del esquema actual de la cooperación solidaria, explorando diversas alternativas con miras a fortalecerlo;

Que la CEPCIDI, en su Plan de Trabajo 2007-2008, decidió dar prioridad a este proceso de reflexión y consulta y, en ese sentido, se convocó una jornada de reflexión el 4 de febrero de 2008, con el objeto de conocer el alcance de los trabajos de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI) e intercambiar opiniones acerca de hacia dónde debe apuntalar el desarrollo integral en el marco de la Organización de los Estados Americanos (OEA) y el CIDI, y definir cómo avanzar conjunta y coordinadamente para vitalizar los mecanismos existentes y tornarlos más eficientes, eficaces y transparentes;

RECORDANDO: 

Que la CEPCIDI a partir de los múltiples y valiosos comentarios, reflexiones y aportes recibidos de los Estados Miembros y la Secretaría General sobre la focalización y priorización de las funciones y los mandatos del CIDI, acordó crear e instalar un grupo de trabajo al cual se le confirió el mandato de “considerar las distintas alternativas de fortalecimiento del CIDI y su órganos, y mejorar su funcionamiento”; 

Que en la Décimo Tercera Reunión Ordinaria del CIDI, celebrada los días 14 y 15 de mayo de 2008 en la sede de la OEA en Washington, D.C., se realizó por primera vez un diálogo conjunto con las autoridades de las comisiones interamericanas y de la Conferencia Interamericana de Ministros de Trabajo, con el propósito de que exista una mejor articulación de sus labores y conocer de primera mano las actividades, los logros y desafíos que enfrentan en el cumplimiento de sus mandatos; 

Que, de conformidad con el mandato de la resolución AG/RES. 2304 (XXXVII-O/07) “Fortalecimiento de la cooperación técnica para el desarrollo integral”, el Gobierno de México ofreció ser sede de la reunión técnica especial en la que participen autoridades nacionales de cooperación y expertos para considerar la posibilidad de implementar mecanismos y modalidades de cooperación que permitan utilizar de manera más eficiente las capacidades de la OEA como organismo multilateral, así como las capacidades de todos los Estados Miembros, a través de la cooperación entre Estados de diferente grado de desarrollo, en proyectos que beneficien particularmente a los Estados de menor desarrollo relativo; y 

CONSIDERANDO que el informe de la CEPCIDI indica que algunos mandatos todavía se encuentran pendientes de ejecución, por lo que se justifica plenamente su reiteración y renovación en aras de fortalecer la cooperación interamericana para el desarrollo integral, 

RESUELVE:

1. Reiterar y renovar la vigencia de los contenidos y mandatos que se encuentran pendientes de ejecución de las Resoluciones AG/RES. 2303 (XXXVII-O/07)  “Fortalecimiento de los mecanismos del diálogo político para el desarrollo integral”, AG/RES. 2304 (XXXVII-O/07) “Fortalecimiento de la cooperación técnica para el desarrollo integral” y  AG/RES. 2305 (XXXVII-O/07) “Fortalecimiento del diálogo político sustantivo en el marco del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral”. 

2. Reconocer la labor realizada por la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI) en el proceso de reflexión y consulta sobre los mecanismos de diálogo político en el marco del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) y del esquema actual de la cooperación solidaria, resaltando el establecimiento del grupo de trabajo de la CEPCIDI cuyo mandato es “considerar las distintas alternativas de fortalecimiento del CIDI y sus órganos, y mejorar su funcionamiento”.

3. Agradecer y acoger con beneplácito el ofrecimiento del Gobierno de México para ser sede de la reunión técnica especial en la que participarán autoridades nacionales de cooperación y expertos, a celebrarse los días 23 y 24 de septiembre de 2008 en México, de conformidad con el mandato de la resolución AG/RES. 2304 (XXXVII-O/07) “Fortalecimiento de la cooperación técnica para el desarrollo integral”.

4. Solicitar a la CEPCIDI que, al considerar los posibles cursos de acción destinados al fortalecimiento del CIDI, de sus órganos y de los mecanismos de diálogo político y de cooperación técnica, si determinara la necesidad de efectuar modificaciones normativas en los estatutos del CIDI, la CEPCIDI, el Fondo Especial Multilateral del CIDI (FEMCIDI) y la Agencia Interamericana para la Cooperación y el Desarrollo (AICD), o sus normas complementarias, proponga esas modificaciones y las apruebe ad referéndum del CIDI y de la Asamblea General, según resulte pertinente. 

5. Recomendar a los órganos políticos correspondientes de la Organización de los Estados Americanos (OEA) que, en cumplimiento de los mandatos contenidos en las resoluciones mencionadas, cumplan con los plazos y las fechas previstas, e instruir a la Secretaría General que proceda de la misma forma.

6. Encomendar a la Secretaría General que, por medio de la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral (SEDI), apoye los trabajos que realice la CEPCIDI a través de su grupo de trabajo y a la vez, continúe apoyando los esfuerzos de los Estados Miembros en el cumplimiento de los compromisos previstos en las resoluciones mencionadas en el resolutivo primero. 
7. Solicitar al CIDI que dé seguimiento a la labor de la CEPCIDI y de su grupo de trabajo y que, a partir de sus informes, presente al trigésimo noveno periodo ordinario de sesiones de la Asamblea General recomendaciones destinadas al fortalecimiento del CIDI y de sus órganos

8. Solicitar al CIDI que informe sobre las acciones realizadas en cumplimiento de los mandatos renovados sobre los resultados obtenidos, para ser presentados al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General.

9. Solicitar al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral que, con el apoyo de la Secretaría General, informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos


PROYECTO DE RESOLUCIÓN

REUNIÓN INTERAMERICANA: MEJORANDO LA DISPONIBILIDAD Y EL ACCESO AL AGUA POTABLE Y LOS SERVICIOS DE SANEAMIENTO

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS las resoluciones AG/RES. 2347 (XXXVII-O/07) “Reunión Interamericana sobre aspectos económicos, sociales y ambientales vinculados a la disponibilidad y acceso al agua potable”; y AG/RES. 2349 (XXXVII-O/07) “El agua, la salud y los derechos humanos,” y CIDI/RES. 214 (XIII-O/08) “Reunión Interamericana: Mejorando la disponibilidad y el acceso al agua potable y los servicios de saneamiento;” y


CONSIDERANDO que la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI) aprobó el proyecto de temario de la Reunión Interamericana: Mejorando la disponibilidad y el acceso al agua potable y los servicios de saneamiento (CEPCIDI/doc.834/08) ), así como la integración del panel de participantes en la primera sesión de dicha reunión (CEPCIDI/doc.835/08),

RESUELVE: 

1. Acoger con beneplácito el ofrecimiento del Gobierno de la República Bolivariana de Venezuela para ser sede de la Reunión Interamericana: Mejorando la disponibilidad y el acceso al agua potable y los servicios de saneamiento.

2. Encomendar a la Comisión Ejecutiva Permanente del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CEPCIDI) que, en coordinación con la Secretaría General, convoque para el segundo semestre de 2008, la Reunión Interamericana: Mejorando la disponibilidad y el acceso al agua potable y los servicios de saneamiento, con el objetivo de facilitar un diálogo entre las autoridades nacionales de los Estados Miembros sobre políticas nacionales, experiencias y mejores prácticas referidas a la disponibilidad y acceso al agua potable y saneamiento básico, buscando promover el intercambio de información y experiencias, y fortalecer la cooperación entre los Estados Miembros para mejorar la disponibilidad y el acceso al agua potable y saneamiento básico en la región, en el marco de los objetivos y lineamientos establecidos en la Declaración de Santa Cruz +10, el Programa Interamericano para el Desarrollo Sostenible 2006-2009 y la Declaración del Milenio. 

3. Solicitar al CIDI que informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.

PROYECTO DE RESOLUCIÓN

POBREZA, EQUIDAD E INCLUSIÓN SOCIAL: 
SEGUIMIENTO A LA DECLARACIÓN DE MARGARITA

LA ASAMBLEA GENERAL,

VISTAS:

Las resoluciones CIDI/RES. 113 (VII-O/02) “Pobreza, equidad e inclusión social”, CIDI/RES. 130 (VIII-O/03) “Reunión de Alto Nivel sobre Pobreza, Equidad e Inclusión Social”, CIDI/RES. 145 (IX-O/04) “Pobreza, equidad e inclusión social”, CIDI/RES. 165 (X-O/05)  “Pobreza, equidad e inclusión social: Seguimiento a la Declaración de Margarita”, CIDI/RES. 179 (XI-O/06) “Reiteración y renovación de compromisos y mandatos en el ámbito de la cooperación interamericana para el desarrollo integral”, CIDI/RES.195 (XII-O/07) y CIDI/RES. 215 (XIII-O/08) “Pobreza, equidad e inclusión social: Seguimiento a la Declaración de Margarita”; y

Las resoluciones AG/RES. 1854 (XXXII-O/02), AG/RES. 1962 (XXXIII-O/03), AG/RES. 1983 (XXXIV-O/04), “Pobreza, equidad e inclusión social”, AG/RES. 2081 (XXXV-O/05) “Pobreza, equidad e inclusión social: Seguimiento a la Declaración de Margarita”, AG/RES. 2203 (XXXVI-O/06) “Reiteración y renovación de compromisos y mandatos en el ámbito de la cooperación interamericana para el desarrollo integral” y AG/RES. 2307 (XXXVII-O/07) “Pobreza, equidad e inclusión social: Seguimiento a la Declaración de Margarita”;

TOMANDO EN CUENTA que en la Reunión de Alto Nivel sobre Pobreza, Equidad e Inclusión Social, celebrada en la Isla de Margarita, Venezuela, del 8 al 10 de octubre de 2003, se adoptó la “Declaración de Margarita” (RANPEIS/DEC. 1/03); 

CONSIDERANDO:

Que la Carta de la Organización de los Estados Americanos (OEA) establece, en su artículo 2. g., que uno de los propósitos esenciales de la Organización consiste en la erradicación de la pobreza crítica que constituye un obstáculo al pleno desarrollo democrático de los pueblos del Hemisferio;

Que la Declaración de la ciudad de Quebec, de la Tercera Cumbre de las Américas, señala que no deben escatimarse “esfuerzos para liberar a nuestros ciudadanos de las condiciones inhumanas de la pobreza extrema”;

Que la Declaración de Nuevo León, de la Cumbre Extraordinaria de las Américas, reconoce que la superación de la pobreza, el hambre y la desigualdad social son grandes retos que enfrentan muchos países del Hemisferio en el siglo XXI;

Que en esa misma Declaración, los Jefes de Estado y de Gobierno instan a la OEA “a considerar cuidadosamente las recomendaciones aprobadas durante la Reunión de Alto Nivel sobre Pobreza, Equidad e Inclusión Social celebrada en Isla de Margarita, Venezuela, para fortalecer la agenda social hemisférica”;

Que en la Declaración de Mar del Plata, de la Cuarta Cumbre de las Américas, los Jefes de Estado y de Gobierno reafirmaron su “compromiso de combatir la pobreza, la desigualdad, el hambre y la exclusión social para elevar las condiciones de vida de nuestros pueblos y reforzar la gobernabilidad democrática en las Américas”;

Que la Carta Democrática Interamericana, en su parte preambular, reafirma que “la lucha contra la pobreza, especialmente la eliminación de la pobreza crítica, es esencial para la promoción y consolidación de la democracia y constituye una responsabilidad común y compartida de los Estados Americanos”;

Que la Asamblea General, mediante la resolución AG/RES. 1983 (XXXIV-O/04) “Pobreza, equidad e inclusión social”, hizo suya la Declaración de Margarita y tomó nota de la propuesta para instrumentar el proceso de seguimiento de la Reunión de Alto Nivel sobre Pobreza, Equidad e Inclusión Social, (CEPCIDI/doc.594/03), así como la metodología para esta instrumentación (CEPCIDI/doc.611/04 corr. 1);

Que en la Declaración de Margarita las autoridades de alto nivel de los Estados Miembros de la OEA responsables de las políticas y programas de desarrollo social, expresaron su compromiso de que el Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI), como foro político hemisférico para el diálogo en el combate a la pobreza, contribuya al seguimiento, evaluación y supervisión de los ocho objetivos de desarrollo establecidos en la Declaración del Milenio de Naciones Unidas;

Que la Organización de las Naciones Unidas, a través del Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) y la Comisión Económica para América Latina y el Caribe (CEPAL), así como la Organización Panamericana de la Salud (OPS), el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) y otros organismos del sistema interamericano, han dado una amplia consideración a los compromisos establecidos en la Declaración del Milenio de Naciones Unidas;

Que, en gran medida, la instrumentación del proceso de seguimiento de la Reunión de Alto Nivel sobre Pobreza, Equidad e Inclusión Social se desarrollará en el ámbito de la Comisión Interamericana de Desarrollo Social y la Declaración de Margarita propone específicamente al Consejo Permanente y al CIDI que consideren la necesidad de profundizar los compromisos asumidos en la Carta de la OEA, la Carta Democrática Interamericana y otros instrumentos internacionales relacionados con temas sociales, en lo referido a la promoción y observancia de los derechos económicos, sociales y culturales, y que exploren la posibilidad de contar con un instrumento y mecanismos que respondan a este propósito; 

Que la resolución AG/RES. 1854 (XXXII-O/02) “Pobreza, equidad e inclusión social” encomienda al Consejo Permanente y al CIDI que, de manera conjunta y a la luz de los resultados de la Reunión de Margarita, definan nuevas acciones para fortalecer los mecanismos de cooperación existentes con el objeto de apoyar a los Estados Miembros de la OEA en el combate a la pobreza; 

Que la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del CIDI se celebrará en Reñaca, Chile, los días 9 y 10 de julio de 2008; y

EXPRESANDO su satisfacción por la celebración el 2 de abril de 2008, en Washington, D.C., de la reunión conjunta del Consejo Permanente y la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) para contribuir al “seguimiento, evaluación y supervisión de los ocho objetivos de desarrollo establecidos en la Declaración del Milenio de Naciones Unidas para el año 2015”, y tomando nota de los resultados de la misma,

RESUELVE:

1. Encomendar al Consejo Permanente y al Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) que consideren cuidadosamente las recomendaciones aprobadas durante la Reunión de Alto Nivel sobre Pobreza, Equidad e Inclusión Social.

2. Encomendar al Consejo Permanente y al CIDI que, con base en la propuesta realizada en dicha Reunión, consideren mecanismos e instrumentos que permitan profundizar los compromisos asumidos en la Carta de la Organización de los Estados Americanos (OEA), la Carta Democrática Interamericana y otros instrumentos internacionales relacionados con temas sociales, en lo referido a la promoción y observancia de los derechos económicos, sociales y culturales.

3. Invitar a la Secretaría General de las Naciones Unidas a que presente un informe sobre el Debate Temático de la Asamblea General de las Naciones Unidas sobre los Objetivos de Desarrollo del Milenio, celebrado en abril de 2008, a fin de contribuir al seguimiento, evaluación y supervisión de tales objetivos, así como a la búsqueda de una mayor coordinación de la acción multilateral. 

4. Encomendar a la Secretaría Ejecutiva para el Desarrollo Integral que, en coordinación con otras áreas pertinentes de la OEA y organizaciones internacionales relevantes,  elabore un estudio que integre las experiencias y mejores prácticas desarrolladas por los Estados Miembros en el cumplimiento de los objetivos de desarrollo establecidos en la Declaración del Milenio de Naciones Unidas. 

5. Solicitar que para la elaboración de dicho estudio se tengan en cuenta los resultados de la Primera Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Desarrollo Social en el ámbito del CIDI, así como los informes de los Estados Miembros sobre esta materia. 
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Solicitar a la Comisión Ejecutiva Permanente del CIDI (CEPCIDI) que estudie la posibilidad de organizar y convocar, en el primer semestre de 2009, un taller sobre las experiencias y mejores prácticas de los Estados Miembros para el cumplimiento de los Objetivos de Desarrollo del Milenio, en la cual participen las autoridades nacionales de cooperación y los responsables del seguimiento de dichos objetivos en cada Estado Miembro, con el fin de identificar y desarrollar posibles áreas de cooperación, utilizando como insumo, entre otros, el estudio a que se hace referencia en los párrafos anteriores. 

7. Solicitar al CIDI que informe al trigésimo noveno período ordinario de sesiones de la Asamblea General sobre la implementación de la presente resolución, cuya ejecución estará sujeta a la disponibilidad de recursos financieros en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos.
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